
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :  
 
Bid Receiving/Réception des sousmissions 
Procurement & Contracting Services  
c/o Commissionaires, F Division 
6101 Dewdney Ave   
Regina, SK   S4P 3K7 
 
Fax No. - No de FAX: 
(306) 780-5232 
 
 

SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries : 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT 
 
LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE 
EXIGENCE EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

Title – Sujet:  : Services d’architecture et 
de génie Nouvelle installation policière à 
Estevan (Saskatchewan) 

Date : 27 septembre 2023 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
M5000-23-1911/A  

Amendment No. – 
Nº de  modification 
003 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
202301911 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 14 :00  
CST (Central Standard Time) 
HNC (Heure Normale du Centre) 

On / le : 10 octobre 2023 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
Teresa Hengen, Procurement Officer 

Telephone No. – No. de téléphone 
639-625-3449 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
306-780-5232 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
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La présente modification vise à: 
 
Supprimer : 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 14 :00  
CST (Central Standard Time) 
HNC (Heure Normale du Centre) 

On / le : 03 octobre 2023 

 
Insérer : 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 14 :00  
CST (Central Standard Time) 
HNC (Heure Normale du Centre) 

On / le : 10 octobre 2023 

 
 
Modification à l’énoncé de projet :  
 
Q3 : Quelle est la superficie de la propriété sur laquelle le nouveau détachement sera construit?  
 
Réponse : 
 
Voir la modification 2 – Information sur la parcelle de surface. 
 
 
Q4 : Quel est le pourcentage du terrain qui sera aménagé? 
 
Réponse : 
 
Supposer que le terrain sera entièrement (100 %) aménagé. 
 
 
Question 5 : Les services municipaux existants (égout sanitaire, eaux pluviales, eau) sont-ils en place? 
 
 
Réponse : 
 
Les services d’eau et d’égouts sont fournis par la ville d’Estevan, à l’ouest du chemin Larter. Les conduits 
électriques souterrains sont situés à l’ouest du site, le long du chemin Larter. Le gaz naturel est distribué le long 
du chemin Larter, à l’ouest du site en question. Les marqueurs de SaskEnergy indiquent l’existence d’une 
conduite de gaz naturel au sud du site, le long de la ruelle de la résidence du côté sud.  
 
 
 
Question 6 : La GRC peut-être communiquer le lieu de l’emplacement proposé?  
 
 
Réponse : 
 
Veuillez vous reporter à la modification 2 – Information sur la parcelle de surface. 
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Modification à l’énoncé de projet : Nouvelle installation policière des Services d’architecture et de génie, à 
Estevan, en Saskatchewan 

 

 
À la section DP 4.10. GÉNIE CIVIL 

 
INSÉRER   

 
Disposition .4.10.3.    Tous les services nécessaires à la conception et à la construction de l’accès au site par des 
voies d’approche, depuis le site jusqu’aux routes existantes. Cela doit inclure, sans toutefois s’y limiter : 
excavation, drainage, contrôle de l’érosion, nivellement, asphaltage, bordures et trottoirs.  

 
À la section AP 2.2. COMPÉTENCES ET AUTORITÉS PROVINCIALES ET MUNICIPALES  
 
INSÉRER 

  
Disposition .2.2.1.6.          Ministère de la Voirie de la Saskatchewan  
 
                  a.          Travaux d’aménagement aux abords de la route  
 
 
 


